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For every person under 18 years old arriving 
in Cyprus without parents or other adults 
of reference a guardian is appointed by the 
Director of Social Welfare Services-Ministry of 
Labour, Welfare and Social Insurance.

Who is the guardian:
The guardian is a professional (social worker or psychologist), 
male or female, who has been appointed and serves under the 
law for the children’s best interest.

What is her-his role:
Together with you verify and actively acts so that:

➜		All the decisions are made for your own good.

➜		You contribute to all the decisions affecting you (school, 
professional training and activity, documents, health, wel-
fare etc.)

➜		You are safe and sound  

➜		You look at your future considering your story and your as-
pirations 

➜		She/he is your legal representative and defends your rights 

➜		She/he is a bridge between you and other people around 
you such as teachers, lawyers, psychologists, doctors, Asy-
lum Service etc.

➜		She/he treats you with respect and dignity
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➜		She/he is honest with you and is your person of 
trust 

➜		She/he can be reached easily, and you will 
know how to contact her/him in case of need.

➜		She/he is equipped with all the necessary in-
formation to carry out her/his role and can get 
in touch with other experts (e.g. Asylum Ser-
vice) in order to help you in every situation.

What you can do:
➜		Know your guardian 

➜		Try to spend time with her/him 

➜		If you have doubts or need information, ask her/him 

➜		If you encounter any problems talk with her/him 

My name is  ___________________________________________________________

My address  ___________________________________________________________

My guardian   _________________________________________________________

Her/his contacts number  __________________________________________

My place of residence  ______________________________________________  



6 FRANÇAIS

Pour chaque personne de moins de 18 ans qui 
arrive à Chypre sans parents ou autre adultes de 
référence, un tuteur est nommé par le directeur 
des services de protection sociale du ministère 
du Travail, de la prévoyance sociale.

Qui est le tuteur
Le tuteur est un fonctionnaire de la protection sociale qui re-
présente le directeur des services de protection sociale, homme 
ou femme, qui a été nommé comme représentant légal pour le 
meilleur intérêt de l’enfant.

Quel est son rôle:
ensemble avec vous, de vérifier et d’agir activement pour que:

➜		Toutes les décisions soient  prises pour votre bien

➜		Vous contribuiez à toutes les décisions qui vous concernent 
(école, formation et activité professionnelles, documents, 
santé, bien-être, etc.)

➜		Vous soyez  en sécurité et  en bonne santé

➜		Vous regardiez  votre avenir en tenant compte de votre his-
toire et de vos aspirations

➜		Elle / il est votre représentant(e) légal (e) et défend vos 
droits

➜		Il / elle est un pont entre vous et les autres personnes de 
votre entourage tels que les enseignants, les avocats, les 
psychologues, les médecins, le service d’asile, etc.
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➜		Il / elle vous traite avec respect et dignité

➜		Il / elle est honnête avec vous et est votre personne de 
confiance

➜		Elle/il est facilement joignable et vous saurez  la/le contac-
ter en cas de besoin.

➜		Il / elle possède toutes les informations nécessaires pour 
remplir son rôle et peut contacter d’autres experts (par ex-
emple, le service d’asile) afin de vous aider dans toutes les 
situations.

Ce que vous pouvez faire:
➜		Connaître votre tuteur

➜		Essayer de passer du temps avec elle / lui

➜		Si vous avez des doutes ou besoin d’informations, lui de-
mandez

➜		Si vous rencontrez des problèmes, lui en parler 

Mon nom est  _____________________________________________

 ______________________________________________________________

Mon adresse  _____________________________________________

 ______________________________________________________________

Mon tuteur  _______________________________________________

 ______________________________________________________________

Son numéro de contact  _________________________________

 ______________________________________________________________

Mon lieu de résidence  __________________________________
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Qufkastu oo 18 jiir kka hooseyo wadanka 
Qubrus (Cyprus) imaade hooyo misa aboo 
lasoocanin missa quf oo qaan gaar ahaa oo 
familka katirsan lasocanin, wezarada shaqada 
waxa quf oo wakil kanoqonayoo welfare kaa 
socduu, waxisa uu hagajinayo, wellfar kaa iyu 
caymmiska bulshada. 

Yaaway wakil kaa: 
Wakil kaa wuxuu matalaa agaasimaha oo xafiska welfare kaa, 
wiil misa gabar. quf kaa sharciga iyo dawlada kaas oo loo mag-
acaabay sida ugu wanaagsan danaha carruurta. 

Maxaa kuu qabat / qabataa: 
Dhamaanteena wadajir islaa qabano: 

➜		Waxkastaa ficnantada iyo maslaxadada dardeeth loo sa-
meey. 

➜		Go’aannada dhammaan oo adiga ku quseeya waad ka cawe-
nesa (skool, tababar xirfadeed iyo nashaadaad, dukumiinti-
yada, cafmat, welfare kaa). 

➜		 Nabad iyoo cafmad aa qabtaa. 

➜		mustaqbalkaag iyo sheekedada iyo himilooyindada kafikir. 

➜		Ayada isaga waa wakiilkaaga sharciga wuxuuna difaacaa 
xuquuqdaada. 

➜		 Isaga/ayada waa buundada uu dhaxaysa adiga iyo dadka 
kale ee kugu xeeran sida macalimiinta, qareennada, cilmin-
afsiga, takhaatiirta. 
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➜		 Isaga/iyadu waa aamin adiga waana qofka aad ku 
kalsoontahay. 

➜		 Iyada/isaga si fudud ayaa loola xiriiro haddii uu baa-
hato. 

➜		Isagaliyada waxaa iagu qalabay dhamaan macluu-
madkii loo baahnaa si ay uu fudiso shaqadeeda 
uhesho oo ay kula xiriirto (tusaale. adeega magang-
alyada) si aay kaaga caawiso xaaladaada oo dhan. 

Maxaad samayn kartaa: 
➜		 ogow mas'uulkaaga. 

➜		 Isku day inaad waqti la qaadato iyada/isaga. 

➜		 Haddii aad shaki ka qabtid ama aad u baahan tahay macluu-
maad, weydii isaga/isaga. 

➜		Haddii aad dhibaatooyin la kulanto kala hadal asaga/ayada. 

Magacaygu waa  _____________________________________________________

  ______________________________________________________________________

Cinwaankeyga  _______________________________________________________

  ______________________________________________________________________

Ilaaliyahaaga __________________________________________________________

  ______________________________________________________________________

Nambarkiisa/lamabarkiida  _________________________________________

  ______________________________________________________________________

Meesha aan daganahay  ____________________________________________

  ______________________________________________________________________
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Contacts
Social Welfare Services is the mandated authority to appoint 
guardians of unaccompanied children in cyprus. If you need 
more information on the guardianship system of unaccompa-
nied children, please contact:   

Email: central.sws@sws.mlsi.gov.cy
URL: www.mlsi.gov.cy/sws, Tel: +357 22406709

This brochure has been developed within the framework of the ASOP4G 
project (Alliance for Children on the Move: Standard Operating Procedures 
for Guardians) with the co-funding of the Rights, Equality and citizenship 
program of the European Union. The sole responsibility of this brochure lies 
with the author. The European Union is not responsible for any use that 
may be made of the information contained therein.

Contacts
Les services de protection sociale sont l’autorité mandatée 
pour désigner des tuteurs aux enfants non accompagnés à 
chypre. Si vous souhaitez plus d’informations sur le système 
de tutelle des enfants non accompagnés, veuillez contacter: 

Email: central.sws@sws.mlsi.gov.cy
URL: www.mlsi.gov.cy/sws, Tel: +357 22406709

Cette brochure a été développée dans le cadre du projet ASOP4G (Alli-
ance pour les enfants en mouvement: Procédures opératoires standard 
pour les tuteurs) avec le cofinancement du programme «Droits, égalité et 
citoyenneté» de l’Union européenne. La responsabilité de cette brochure 
incombe à l’auteur. L’Union européenne n’est pas responsable de l’usage 
qui pourrait être fait des informations qui y figurent.
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Wac
Welfare kaa waa awooda loo xilsaaray inay magacawdo 
mas’uuliyiinta caruurta aan lala soconin Qubrus. Haddii aad u 
baahan tahay macluumaad dheeri ah oo ku saabsan nidaamka 
masruufka ee carruurta aan lala socon, fadlan la xiriir: 

Email: central.sws@sws.mlsi.gov.cy 
URL: www.mlsi.gov.cy/sws
Tele: +357 22406709 

Buug-yarahan waxaa lagu soo saaray qaab-dhismeedka mashruuca ASOP4G 
(Isbahaysiga Caruurta ee Tallaabooyinka: Nidaamyada Nidaamka Hawlgal-
ka ee Mas’uuliyiinta) iyadoo lala kaashanayo Xuquuqda, Sinnaanta iyo bar-
naamijka dhalashada ee Midowga Yurub. Masuuliyada kaliya ee buugyara-
han ayaa leh qoraaga. Midawga yurub mas’uul kama ahan wixii adeegsiga ah 
ee laga sameyn karo macluumaadka kujira
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